
saum·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– ég þarf að sauma tölu á
skyrtuna

‡

klapp·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– það var mikið klappað eftir
sýninguna

– hún klappaði hundinum

‡

fleyg·ja so. vb.-i – heyra
[-ði]

– viltu fleygja þessum blöðum í
ruslið?

‡   » henda

minnk·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– aðsóknin hefur minnkað

‡ minka   • lítið, lítill   « auka, stækka

ósk kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– ég vildi að ég ætti þrjár óskir

‡   • óska

stýri hk. – hús
[-s, -]

– var hún ölvuð við stýrið?

‡   • stýra; stjórna, skipstjóri

rass kk. – hestur 0
[-, -ar]

– buxurnar eru of þröngar um
rassinn

‡/ars

rás kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– þjófurinn tók á rás undan
lögreglunni

‡

nauðsyn kvk. – nál J
[-jar, -jar]

– við tökum bara með okkur
brýnustu nauðsynjar

‡   • nauðsynlegur   » þörf

plata kvk. – stofa Ö
[plötu, plötur; [ef.ft.] platna]

– platan á skrifborðinu er ljót

‡

skurð·ur kk. – dalur
[-ar, -ir]

– það er verið að grafa skurð bak
við húsið

‡ skurðr

gler hk. – hús (J)
[-s, -]

– mig vantar ný gler í gleraugun

‡

heiðarleg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– hún gaf heiðarlegt svar

‡ heiðrligr

sadd·ur lo. – gulur Ö
[södd, satt; -ari, -astur]

– ekki meira takk nú er ég södd

‡ saddr/saðr

heppin·n lo. – gulur B S
[-, heppið; heppnari, heppnastur]

– heppinn í spílum – óheppinn í
ástum

kross kk. – hestur 0
[-, -ar]

– það er kross á kirkjunni

‡


